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U IME BOSNE I HERCEGOVINE!
 

 
Sud Bosne i Hercegovine, Odjel II za organizovani kriminal, privredni kriminal i korupciju, u pretresnom vijeću
(vijeće) sastavljenom od sudije Gorana Radevića kao predsjednika vijeća, te sutkinje Jasmine Ćosić Dedović
i sudije Nenada Šelede kao članova vijeća, uz sudjelovanje pravnog savjetnika – asistenta Muhameda Čučka
u svojstvu zapisničara, u krivičnom predmetu protiv optužene M.A. iz M., zbog krivičnog djela Organizovani
kriminal iz člana 250. stav 4. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine (KZ BiH), u vezi sa krivičnim djelom
Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav 1. KZ BiH, sve u vezi sa članom 31. KZ BiH i krivičnog
djela Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. Krivičnog zakona Federacije Bosne i Hercegovine (KZ
FBiH), po optužnici Tužilaštva Bosne i Hercegovine, broj T20 0 KTO 0007967 14 od 11. jula 2016. godine,
potvrđenoj 29. jula 2016. godine, nakon održanog ročišta za razmatranje sporazuma o priznanju krivice i
pretresa za izricanje krivičnopravne sankcije, održanih u prisustvu tužioca Tužilaštva BiH Kasima Halilčevića,



optužene lično i njezine izabrane braniteljice, advokatice N.D. iz M., postupajući u smislu odredbe člana 231.
Zakona o krivičnom postupku Bosne i Hercegovine (ZKP BiH), dana 13. marta 2017. godine donio je i javno
objavio sljedeću
 
 

P R E S U D U
 
 
Optužena:

 
M.A., rođene P., kći M. i B. rođene M., rođena ...godine u M., JMBG ..., nastanjena na adresi ..., Č.,
državljanka B.H. i R.H., Hrvatica, po zanimanju turistički tehničar sa završenom srednjom stručnom spremom,
student, udata, majka jednog malodobnog djeteta, lošeg imovnog stanja, neosuđivana, ne vodi se drugi
krivični postupak,
 
 

KRIVA JE
 
ŠTO JE:
 
U periodu od oktobra 2012. godine do marta 2014. godine, osoba B.K., kao šef Terenskog centra M.-Službe
za poslove sa strancima, organizovao i rukovodio grupom za organizovani kriminal, kojoj su kao pripadnici
pristupili osoba J.K., inspektor u Terenskom centru M.-Službe za poslove sa strancima, osoba C.L., direktor
hotela S. M. i odgovorno lice u pravnom licu G.&C. d.o.o. Č., osoba V.P., direktor u pravnom licu V. d.o.o. Č., i
optužena A.M., a koja grupa je djelovala na način što su B.K. i J.K. iskoristili i prekoračili granice svojih
službenih ovlaštenja, te što nisu izvršili svoje službene dužnosti, postupajući suprotno odredbama člana
21.stav 2., 52., 53., 60., 62., 87., 88. i 89. Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sl. gl.BiH br .36/08 i
87/12) i člana 16. Zakona o službi za poslove sa strancima (Sl. gl. BiH br.54/05 i 36/08), uz pomoć L.C., V.P.,
A.M. i pravnog lice V. d.o.o. Č., te na način što su svi članovi grupe uputili ozbiljne prijetnje stranim
državljanima koji borave na području Bosne i Hercegovine da će B.K. i J.K. iskoristiti svoja ovlaštenja u Službi
za poslove sa strancima da istima onemoguće sticanje i produženje dozvola za boravak i da protiv istih
donesu rješenja o protjerivanju iz Bosne i Hercegovine, te uputili ozbiljne prijetnje da će B.K. i J.K. iskoristiti
svoja ovlaštenja, uticaj i poznanstva sa drugim uticajnim službenim osobama u državnim, federalnim i
kantonalnim institucijama, kako bi se protiv stranih državljana, predstavništa stranih nevladinih organizacija
registrovanih na području Bosne i Hercegovine i pravnih lica kojim upravljaju strani državljani pokrenuli
krivični i prekršajni postupci i donijela rješenja o zabrani obavljanja djelatnosti, a koje radnje su pripadnici
grupe poduzimali u skladu sa međusobnim dogovorom i u skladu sa uputama i naredbama B.K., sve sa ciljem
kako bi prisilili strane državljane koji borave na području Bosne i Hercegovine, predstavništva stranih
nevladinih organizacija registrovanih na području Bosne i Hercegovine i druga pravna lica kojima upravljaju
strani državljani na području Bosne i Hercegovine da poduzmu radnje na štetu svoje i tuđe imovine, te da na
taj način pripadnici grupe pribave sebi imovinsku koristi, na način što su B.K., J.K., V.P. i A.M. – zajedno:
 
U periodu od polovine mjeseca oktobra 2013. godine do kraja 2013. godine, na području M. i M., B.K., kao
šef Terenskog centra Mostar-Službe za poslove sa strancima, i J.K., kao inspektor Terenskog centru Mostar-
Službe za poslove sa strancima, zloupotrijebili granice svojih službenih ovlaštenja, u skladu sa prethodnim
međusobnim dogovorom sa V.P. i A.M., na način što su, V. i A.M. postupajući po uputama i naredbama B.K. i
J.K., a J.K. postupajući po nalozima B.K., zajedničkim djelovanjem uputili ozbiljne prijetnje kako bi prisilili
strane državljane da poduzmu radnje na štetu svoje imovine, sve ciljem pribavljanja protupravne imovinske
koristi, i to tako što su dana 18.10.2013. godine B.K. i J.K., postupajući suprotno odredbama člana 87., 88. i
21. stav 2. Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sl. gl.BiH br .36/08 i 87/12), italijanskom državljaninu
L.D.L., vlasniku pravnog lica  S.A. d.o.o. M. izdali potvrdu o prijavi boravka broj:… Službe za poslove sa
strancima, iako su znali da isti ne ispunjava uslove za izdavanje potvrde, obzirom da je privremeno boravio
na teritoriji Bosne i Hercegovine. duže od 90 dana u periodu od 6 mjeseci, a zatim V.P. i A.M. u više navrata
uputile ozbiljne prijetnje L.D.L. i B.B., direktoru pravnog lica S.A. d.o.o. M., koje prijetnje su se ogledale u
tome da će B.K. i J.K. donijeti rješenje o protjerivanju L.D.L. sa teritorija Bosne i Hercegovine, iz razloga jer je
isti boravio na teritoriji BiH nakon proteka prava na bezvizni boravak, iako su B. i J. istom prethodno izdali
potvrdu o prijavi boravka broj:… kojom su potvrdili da L.D.L. ispunjava uslove za privremeni bezvizni boravak
u BiH, nakon čega je J.K. dana 24.10.2013.godine izvršio inspekcijski nadzor u poslovnim prostorijama
pravnog lica S.A. d.o.o. M. gdje je utvrdio da je period bezviznog prava na boravak L.D.L. na teritoriji Bosne i
Hercegovine istekao, i da isti boravi na teritoriji Bosne i Hercegovine suprotno odredbi člana 21. stav 2.
Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sl. gl.BiH br .36/08 i 87/12), iako su ove činjenice od ranije bila
poznate B. i J., kojom prilikom je oduzeo putnu ispravu, a da istom nije uručio potvrdu o privremenom



oduzimanju stvari, čime je postupio suprotno odredbama člana 16. Zakona o službi za poslove sa strancima
(Sl.Gl.BiH br.54/05, 36/08), i istovremeno mu naložio da se narednog dana, odnosno 25.10.2013.godine, javi
u prostorije Terenskog centra Mostar, te su dana 25.10.2013.godine u jutarnjim satima, prije nego što se
L.D.L. javio u prostorije Terenskog centra M. shodno uputama J.K., V.P. i A.M. saopštile L.D.L. da one imaju
prijatelje koji će mu pomoći da izbjegne posljedice nezakonitog boravka u Bosni i Hercegovini, nakon čega su
se istog dana L.D.L. i B.B., u skladu sa prethodnim uputama J.K., javili u službene prostorije Terenskog
centra M., gdje su sreli V.P. na izlazu iz kancelarije koju koristi J.K., gdje je J. potom obavio razgovor sa
L.D.L. u kojem mu je saopštio da postoje saznanja da se isti bavi nedozvoljenim prometom oružja i zlata, a
koje inkriminacije, u cilju da zastraši L.D.L., J. nije unio u Zapisnik o usmenoj izjavi stranke broj:18.10-07.8-
12-1-811/13 od 25.10.2013.godine, te L.D.L. potom saopštio da je protekao rok u kojem je dozvoljen bezvizni
boravak i da će Služba za poslove sa strancima istom izreći mjeru progona sa teritorije Bosne i Hercegovine
na period od 5 godina, dok je V.P. u međuvremenu van prostorija Službe sa strancima B.B. saopštila da joj je
J.K. rekao da će L.D.L. dobiti izgon iz Bosne i Hercegovine na period od 5 godina jer se sumnjiči da je počinio
krivično djelo nedozvoljeni promet oružja, zlata i srebra i da njoj poznata lica mogu „srediti“ da L.D.L. ne bude
protjeran i da dobije dozvolu boravka u Bosni i Hercegovini, pod uslovom da L.D.L. plati iznos od 30.000,00
Eura, nakon čega je V. obavjestila B. da će J.K. napraviti pauzu u razgovoru sa L.D.L., te dala uputu B.B. da
L.D.L. za vrijeme pauze saopšti da može dobiti dozvolu boravka ukoliko plati iznos od 30.000,00 eura, a J.K.
istovremeno saopštio L.D.L. da će napraviti pauzu iz razloga jer B.B. treba nešto sopštiti L.D.L., da bi potom
ispred službenih prostorija Terenskog centra M. J.K. nasamo obavio razgovor sa V.P., a B.B. saopštio L.D.L.
sadržaj razgovora sa V.P. i njen zahtjev za isplatu novca kako L.D.L. ne bi bio protjeran, da bi nakon pauze
J.K. u službenim prostorijama L.D.L. i B.B. iznio prijetnju da bi on mogao istog dana donijeti rješenje o izgonu
L.D.L. iz BiH i smjestiti ga u Imigracioni centar, ali da to neće učiniti, te saopštio L.D.L. da je potrebno da
pristupi u službene prostorije Terenskog centra M. 28.10.2013.godine kako bi istom uručio rješenje o
protjerivanju, te mu izdao potvrdu o privremenom oduzimanju isprava broj:… od 25.10.2013.godine za putnu
ispravu koju je oduzeo dan ranije, da bi istog dana u večernjim satima V.P. i A.M., obavijestile B.B. i L.D.L. da
rješenje o protjerivanju neće biti doneseno ukoliko L.D.L. plati traženi iznos, kojom prilikom su B.B. i L.D.L.
naveli da mogu platiti najviše 10.000,00 Eura, a na koji iznos V.P. nije pristala, te dana 26.10.2013. godine
V.P. saopštila L.D.L. i B.B. da je traženi iznos potkupnine smanjen sa 30.000,00 eura na 20.000,00 eura, na
koji iznos je L.D.L. pristao, ujedno navodeći da se novac nalazi u I. i da ga iz tog razloga ne može odmah
isplatiti, nakon čega je V. dana 26.10.2013.godine i 27.10.2013.godine u ostvarenim kontaktima sa L.D.L. i
B.B. u više navrata insistirala da isti izvrše isplatu novca, da bi dana 28.10.2013.godine, nakon što se L.D.L.
ponovo izjasnio da pristaje da isplati traženi novčani iznos, V.P. saopštila L.D.L. i B.B. da je  J.K. rekao da
L.D.L. ne treba da pristupi u službene prostorije Terenskog centra M. 28.10.2013. godine radi uručenja
rješenja o protjerivanju, pa su dana 29.10.2013. godine V.P. i A.M. obavijestile L.D.L. i B.B. da je neophodno
da L.D.L. pristupi u Terenski centar M. kako bi mu J. vratio prethodno oduzetu putnu ispravu, nakon čega je
J.K. u prostorijama Terenskog centra M. L.D.L., u prisustvu B.B., vratio prethodno oduzetu putnu ispravu,
izdao mu potvrdu o vraćanju oduzetih isprava broj: ... od 29.10.2013. godine, te objasnio da je neophodno da
L.D.L. u narednom periodu izađe iz Bosne i Hercegovine, kako bi mu na graničnom prelazu stavili pečat, a
potom da se odmah vrati u Bosnu i Hercegovinu, čime J. objasnio L.D.L. kako da prikrije da, suprotno
odredbama člana 21. stav 2. Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu (Sl. gl.BiH br .36/08 i 87/12), boravi
u Bosni i Hercegovini duže od 90 dana u periodu od 6 mjeseci, da bi istog dana u večernjim satima V. ponovo
zahtjevala od L.D.L. i B.B. da odmah plate dio dogovorene potkupnine, navodeći kao razloga za isplatu
činjenicu da je obezbjedila vraćanje pasoša L.D.L., a da preostali dio plate kasnije, kojom prilikom je L.D.L.
saopštio V. da čeka da mu novac bude dostavljen iz I., da bi narednog dana 30.10.2013.godine, obzirom da
L.D.L.nije platio traženi novčani iznos, V., M.A. i J., zajedno posjetili L.D.L., kojom prilikom je J. po drugi put
oduzeo putnu ispravu od L.D.L., kao i potvrdu o vraćanju isprava od 29.10.2013. godine koju mu je izdao dan
ranije, a potom narednog dana 31.10.2013. godine J.K., u skladu sa prethodno dobijenim uputama od B.K.,
tražio L.D.L. na adresi stanovanja i istom u više navrata lupao na vrata, a L.D.L. je uslijed straha odbio da
otvori vrata i stupio u kontakt sa advokatom J.B., te su po dolasku advokata J.B., L.D.L., B.B. i advokat J.B.
otišli u Terenski centar M., u skladu sa uputama J.K., gdje im je J. saopštio da je L.D.L. boravio na teritoriji
Bosne i Hercegovine duže od 90 dana u 6 mjeseci, te da ne posjeduje radnu dozvolu, a koje činjenice su i
ranije bile poznate J., nakon čega su B. i J. na licu mjesta uručili L.D.L. Rješenje o protjerivanju sa teritorije
Bosne i Hercegovine na period od 5 godina broj: … od 29.10.2013. godine kojim se nalaže istom da napusti
teritorij Bosne i Hercegovine u roku od 3 dana, kao i Rješenje kojim se L.D.L. stavlja pod nadzor broj: … od
31.10.2013. godine, a u kojem rješenju je navedeno da se L.D.L. nije odazvao pozivu za uručenje rješenja o
protjerivanju dana 31.10.2013.godine, iako mu pomenuti poziv nikada nije uručen, te iako je L.D.L. rekao da
nije dužan da pristupi u službene prostorije dana 31.10.2013.g., da bi potom B. i J., u cilju kako bi opravdali
donošenje navedenog rješenja o stavljanju pod nadzor, naknadno sačinili Poziv za L.D.L. od
29.10.2013.godine kojim se isti poziva da dana 31.10.2013. godine pristupi u Terenski centar M. radi uručenja
rješenja, te na pozadini navedenog poziva napisali- Nije htio preuzeti 29.10.2013., da bi dana
10.11.2013.godine u restoranu E.K. u M., V. i M.A. održale sastanak sa B.B. i prikrivenim istražiteljm Državne
agencije za istrage i zaštitu kodnog imena S., kojom prilikom su V. i M.A., postupajući shodno međusobnom



dogovoru i naredbama B. i J., zahtijevale isplatu iznosa od 20.000,00 eura, i to na način da L.D.L. odmah
isplati prvi dio avansa u iznosu od 2.500,00 KM, a da se drugi dio avansa u iznosu od 2.500,00 KM isplati
sljedećeg dana, nakon što B. i J. donesu novo rješenje kojim se izrečena mjera protjerivanja od 5 godina
smanji na 1 godinu i nakon što vrate putnu ispravu L.D.L., uz obećanje da će L.D.L. uskoro ponovno biti
odobren boravak u Bosni i Hercegovini, nakon čega je istog dana prikriveni istražitelj S., postupajući u skladu
sa naredbom Suda Bosne i Hercegovine o primjeni posebne istražne radnje iz člana 116. stav 2. tačka e) i f)
Zakona o krivičnom postupku Bosne i Hercegovine (korištenje prikrivenog istražitelja i simulirano davanje
potkupnine), isplatila V. i M.A. dio traženog iznosa od 2.500,00 KM, a istog dana prije ponoći V., u skladu sa
uputama J., kontaktirala prikrivenog istražitelja S. sa zahtjevom za hitan sastanak, a potom S., koja se
nalazila u društvu B.B., u prostorijama benzinske pumpe G. u M., vratila prethodno primljeni dio novca
isplaćen na ime potkupnine, uz obrazloženje da isplaćeni iznos nije dovoljan, te da se S. javi kada bude
spremna platiti ukupnu traženu potkupninu u iznosu od 20.000,00 eura, nakon čega je narednih dana
prikriveni istražitelj kodnog imena S. održavala telefonske kontakte sa V., a V. održavala kontakte sa B., J. i
M.A. povodom međusobnog dogovaranja o daljem postupanju u vezi sa isplatom potkupnine, pa je V.,
shodno međusobnom dogovoru i naredbama  B. i J., dogovorila susret sa S. za dan 14.11.2013.godine oko
20.30 časova u hotelu E. u M., kojem sastanku su V.P. i M.A.  pristupile na dogovoreno mjesto oko 19,45
časova, ali je J.K. uočio veliki broj policijskih auta u M., te putem telefona pozvao V. i naredio joj da odmah
napusti hotel E. i da prekine svaku dalju komunikaciju sa S., B.B. i L.D.L., te su se nakon navedenog
telefonskog razgovora V., M.A. i J. sastali na parkingu u blizini hotela B.u M., kojom prilikom je J. putem
telefona pozvao B.K. i saopštio mu da odustaju od daljih radnji vezanih za isplatu dijela potkupnine, nakon
čega je B. pitao „Jel ispaljot“, a J. potvrdio, a u isto vrijeme prikriveni istražitelj S. je pristupila u hotel E., koji
su prethodno napustile V. i M.A., te su se potom oko 20,45 časova ispred stambene zgrade u kojoj živi B.K., u
ul…. M., u cilju daljeg dogovaranja sastali B., J., V. i ANA, da bi dana 27.11.2013. godine Sektor za imigraciju-
Ministarstva sigurnosti …, kao drugostepeni organ, donio rješenje kojim se prvostepeno rješenje broj: … od
29.10.2013. godine poništava i predmet vraća na ponovni postupak iz razloga jer je Terenski centar M.-
Službe za poslove sa strancima propustio da obrazloži razloge za izricanje maksimalnog perioda zabrane
ulaska od 5 godina u BiH L.D.L., nakon čega je B.K., u dogovoru sa J.K., u ponovljenom postupku dana
13.12.2013.godine donio rješenje broj: … Terenskog centra M. kojim je mjeru zabrane ulaska protiv L.D.L.
skratio sa 5 godina na 3 godine i kojim je istom ostavio rok od 7 dana za dobrovoljno napuštanje BiH, kao  i
rješenje broj: … od 13.12.2013. godine kojim se L.D.L. stavlja pod nadzor u Imigracijski centar radi osiguranja
rješenja o protjerivanju sa teritorije BiH, koje je doneseno s ciljem daljeg zastrašivanje L.D.L. i koje je bilo u
suprotnosti sa rješenjem broj: … kojim je data mogućnost L.D.L. da dobrovoljno napusti BiH u roku od 7
dana, nakon čega su istog dana, odnosno 13.12.2013. godine, službenici Terenskog centra M. postupajući po
rješenju kojim se L.D.L. stavlja pod nadzor predali istog službenicima Imigracionog centra, a B.K. informisao
direktora Službe za poslove sa strancima M.D. da je donio rješenje o protjerivanju protiv L.D.L., ali u
razgovoru sa istim prećutao da je donio i rješenje o stavljanu pod nadzor L.D.L. u Imigracioni centar, nakon
čega je M.D., nakon saznanja da je L.D.L. odvezen u Imigracioni centar, donio rješenje kojim se poništava
rješenje Terenskog centra M. broj: … o stavljanju L.D.L. pod nadzor u Imigracioni centar, a potom je dana
14.12.2013.godine L.D.L. dobrovoljno napustio teritoriju Bosne i Hercegovine, nakon čega je B.K. dana
30.12.2013.godine, u namjeri da opravda donošenje rješenje od 29.10.2013.godine kojim je izrečena
najstrožija mjera zabrane ulaska u BiH u trajanju od 5 godina, u CIDA bazu podataka Službe za poslove sa
strancima svjesno unio netačne informacije o umješanosti L.D.L. u nedozvoljnu trgovinu zlatom i drugim
plemenitim metalima,
 
ČIME JE  
 
Optužena M.A. počinila krivično djelo Organizovani kriminal iz člana 250. stav 4. KZ BiH, u vezi sa krivičnim
djelom Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav 1. KZ BiH, sve u vezi sa članom 31. pomenutog
zakona i krivično djelo Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. KZ FBiH,
 

Pa joj Sud na osnovu članova 48., 53., 58. i 59. KZ BiH izriče:
 

U V J E T N U  O S U D U
 

Optuženoj M.A.
 

-       za krivično djelo Organizovani kriminal iz člana 250. stav 4. KZ BiH, u vezi sa krivičnim djelom
Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav 1. KZ BiH, sve u vezi sa članom 31. KZ BiH,
utvrđuje se kazna zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine, koja neće izvršiti ako optužena u vremenu
provjere od 2 (dvije) godine, od dana pravosnažnosti presude ne počini novo krivično djelo,

 



-       dok se za krivično djelo Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. KZ FBiH utvrđuje kazna
zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine, koja se neće izvršiti ako optužena u vremenu provjere od 2
(dvije) godine, od dana pravosnažnosti presude ne počini novo krivično djelo, pa se

 
Optuženoj M.A.

 
UTVRĐUJE JEDINSTVENA KAZNA ZATVORA

U TRAJANJU OD 1 (JEDNE) GODINE I 10 (DESET) MJESECI
 
TE ISTOVREMENO ODREĐUJE DA SE OVA KAZNA NEĆE IZVRŠITI AKO OPTUŽENA U VREMENU
PROVJERE OD 3 (TRI) GODINE I 6 (ŠEST) MJESECI, OD DANA PRAVOSNAŽNOSTI PRESUDE NE
POČINI NOVO KRIVIČNO DJELO.
 
Na osnovu člana 69. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine, u vezi sa članom 74. istog zakona, optuženoj se
izriče:
 
 

MJERA ODUZIMANJA PREDMETA
 

 
Od optužene M.A. se trajno oduzimaju predmeti upotrijebljeni pilikom izvršenja ovih krivičnih djela i to: mobilni
telefon marke „Nokia“ 3110c sa SIM karticom „Eronet“ SN broj: ..., mobilni telefon marke „Samsung“ GT-
15500 i mobilni telefon marke „Huawei“ G5520 sa SIM karticom „Hej“ SN broj: ..., a koji predmeti su oduzeti
po potvrdi o privremenom oduzimanju predmeta Državne agencije za istrage i zaštitu BiH, broj ... od 26.
februara 2014. godine. 
 
Na osnovu člana 198. stav 2. Zakona o krivičnom postupku BiH Sud oštećene upućuje  da  eventualne
imovinskopravne zahtjeve ostvaruju u parničnom postupku.
 
Na osnovu člana 188. stav 4. u vezi sa članom 185. stav 2. Zakona o krivičnom postupku BiH optužena se
oslobađa od obaveze nadoknade troškova krivičnog postupka.
 
 
 

O b r a z l o ž e nj e
 
I.   optužba
 
1.     Tužilaštvo Bosne i Hercegovine (Tužilaštvo BiH, Tužilaštvo) je optužnicom, broj T20 0 KTO 0007967 14

od 11. jula 2016. godine, optužilo je kod  Suda Bosne i Hercegovine (Sud BiH, Sud) fizička lica K.B, K.J.,
P.V., C.L., M.A. te pravno lice V. d.o.o. Č., zbog postojanja osnovane sumnje da su počinili krivično djelo
Organizovani kriminal iz člana 250. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine u vezi sa krivčnim djelom
Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. istog zakona i krivičnim djelom Iznuda iz člana 295. KZ
Federacija BiH, kao i druga krivična djela po navedenoj optužnici Tužilaštva, i to optuženu M.A. da je
počinila krivično djelo Organizovani kriminal iz člana 250. stav 4. KZ BiH, u vezi sa krivičnim djelom
Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav 1. KZ BiH, sve u vezi sa članom 31. pomenutog
zakona i krivično djelo Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. KZ FBiH, koja optužnica je
potvrđena od strane ovog suda dana 29. jula 2016. godine.
 

2.     Na ročištu održanom dana 8. novembra 2016. godine, optužena M.A. (optužena) se izjasnila da nije kriva
za krivično djelo koje joj se stavlja na teret, nakon čega je predmet upućen prethodnom pretresnom vijeću
radi održavanja glavnog pretresa.

 
II.   sporazum o priznanju krivnje
 
3.     Dana 20. decembra 2016. godine Sud BiH je zaprimio Sporazum o priznanju krivnje, zaključen između

Tužilaštva BiH i optužene M.A., broj T20 0 KTO 0007967 14 od 15. decembra 2016. godine, kojim je
optužena M.A. priznala krivicu za krivično djelo Organizovani kriminal iz člana 250. stav 4. KZ BiH, u vezi
sa krivičnim djelom Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav 1. KZ BiH, sve u vezi sa članom



31. pomenutog zakona i krivično djelo Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. KZ FBiH, na način
kako je to opisano u optužnici Tužilaštva (Sporazum).

 
4.     Zaključenim Sporazumom optužena M.A. je prihvatila da joj se za krivično djelo Organizovani kriminal iz

člana 250. stav 4. KZ BiH, u vezi sa krivičnim djelom Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220. stav
1. KZ BiH, sve u vezi sa članom 31. KZ BiH, utvrdi kazna zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine, koja se
neće izvršiti ako optužena u vremenu provjere od 2 (dvije) godine, od dana pravosnažnosti presude ne
počini novo krivično djelo, a za krivično djelo Iznuda iz člana 295. stav 2. u vezi sa stavom 1. KZ FBiH
utvrdi kazna zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine, koja se neće izvršiti ako optužena u vremenu provjere
od 2 (dvije) godine, od dana pravosnažnosti presude ne počini novo krivično djelo, te da joj se za
navedena krivična djela izrekne uslovna osuda kojom će se utvrditi jedinstvena kazna zatvora u trajanju
od 1 (jedne) godine i 10 (deset) mjeseci, te istovremeno odrediti da se ova kazna neće izvršiti ako
optužena u vremenu provjere od 3 (tri) godine i 6 (šest) mjeseci, od dana pravosnažnosti presude ne
počini novo krivično djelo. Optužena je također saglasna da joj se oduzmu privremeno oduzeti predmeti,
odnosno mobilni telefon marke „Nokia“ 3110c sa SIM karticom „Eronet“ SN broj: ..., mobilni telefon marke
„Samsung“ GT-15500 i mobilni telefon marke „Huawei“ G5520 sa SIM karticom „Hej“ SN broj: ...,
upotrijebljeni prilikom počinjenja predmetnih krivičnih djela, a koji su oduzeti po potvrdi o privremenom
oduzimanju predmeta Državne agencije za istrage i zaštitu BiH, broj ... od 26. februara 2014. godine.
 

5.     Nakon što je krivični predmet presigniran sa prethodnog postupajućeg vijeća krajem  mjeseca februaru
2017. godine, ovo postupajuće pretresno vijeće je zakazalo početak suđenja za dan 10.03.2017. godine,
kada je pretresno vijeće na glavnom pretresu, nakon saslušanja stranaka i branitelja donijelo, na osnovu
člana 26. ZKP BiH rješenje da se  razdvoji krivični postupak protiv u odnosu na optuženu M.A. protiv koje
će se postupak voditi i dovršiti pred ovim Sudom pod drugim sudskim brojem predmeta, i to nastaviti pred
ovim Vijećem na ročištu za razmatranje Sporazuma koje je određeno za dan 13.03.2017. godine.

 
6.     Dana 13. marta 2017 godine pred ovim pretresnim vijećem održano je ročište za razmatranje Sporazuma

o priznanju krivnje. Na održanom ročištu za razmatranje Sporazuma o priznanju krivnje, u skladu sa
članom 231., stav 6., ZKP BiH Sud je najprije ispitao da li su ispunjeni svi uslovi propisani tačkama a) do
e) navedene odredbe zakona, pa je Sud je utvrdio da je optužena M.A. zastupana po branitelju, da je
predmetni sporazum sklopila dobrovoljno, svjesno i sa razumijevanjem, a nakon što je upoznata sa
mogućim posljedicama, uključujući i posljedice vezane za moguće imovinskopravne zahtjeve i troškove
krivičnog postupka. Sud je također utvrdio da postoji dovoljno dokaza o krivnji optužene za predmetna
krivična djela, kao i da je optužena razumjela da se na ovaj način odriče prava na suđenje i da ne može
izjaviti žalbu na krivičnopravne sankcije koja će joj biti izrečene (uvjetna osuda i mjera sigurnosti
oduzimanja predmeta). Ispitano je i da li je predložena sankcija u skladu sa odredbama stava 3., člana
231., ZKP BiH.

 
III.   provedeni dokazi
 

7.    Na održanom ročištu tužilac je predočio dokaze Tužilaštva BiH (pod oznakama „T“ iz optužnice) koji su
prikupljeni u prethodnom postupku u odnosu na krivična djela za koju se optužuje M.A. i to:
 

T.1  Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn od 08.11.2013.g.

T.2 Naredba operateru telekomunikacija Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 2                od  08.11.2013.g.

T.3 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 3 od 13.11.2013.g.

T.4 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 4 od 20.11.2013.g.

T.5 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 5 od 20.11.2013.g.

T.6 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 6 od 05.12.2013.g

T.7 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn         7 od
12.12.2013.g.

T.8 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 8 od 18.12.2013.g.

T.9 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 9 od 31.12.2013.g.



T.10 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 10 od
10.01.2014.g.

T.11 Rješenje kojim se ispravlja Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K
014225 13 Krn 10 od 10.01.2014.g., broj: S1 2 K 014225 13 Krn 10 od 14.01.2014.g.

T.12 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 11 od
16.01.2014.g

T.13 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 12 od
31.01.2014.g.

T.14 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 13 od
04.02.2014.g.

T.15 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 14 od
07.02.2014.g.

T.16 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 15 od
12.02.2014.g.

T.17 Naredba za provođenje posebnih istražnih radnji Suda BiH broj:S1 2 K 014225 13 Krn 16 od
17.02.2014.g.

T.18 Izvještaj o počinjenom krivičnom djelu i izvršiocima Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od
27.02.2014.g.

T.19 Izvještaj o počinjenom krivičnom djelu i izvršiocima Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od
19.03.2014.g.

T.20 Dopuna izvještaja o počinjenom krivičnom djelu i izvršiocima Državna agencija za istrage i zaštitu broj:…
od 20.05.2014.godine

T.21 Izvještaj o realizaciji posebnih istražnih radnji Državne agencije za istrage i zaštitu broj:…od
24.03.2014.g.

a)     SIM kartica korisničkog broja … koji je koristio prikriveni istražitelj kodnog imena S.

b)     SIM kartica korisničkog broja … koji je koristio prikriveni istražitelj kodnog imena M.

T.22 Zahtjev za analizu informacija Tužilaštva BiH broj:T20 0 KTO 0007967 14 od 04.04.2014.godine

T.23 Zahtjev za analizu informacija Tužilaštva BiH broj:T20 0 KTO 0007967 14 od  22.05.2014.godine

T.24 Izvještaj u vezi izvršenja posebne istražne radnje- Nadzor i tehničko snimanje telekomunikacija, Državne
agencije za istrage i zaštitu, Služba za operativnu podršku, Centar za zakonito presretanje komunikacija
broj:… od 10.07.2014.g. - Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:... od 11.07.2014.g. sa prilogom 19 x
DVD označeni kao POVJERLJIVO, sačinjeni po Naredbama Suda BiH broj: S1 2 K 014225 13 Krn

T.25 Dopis HT Eronet JP Hrvatske telekomunikacije d.d. Mostar broj:… od 13.11.2013.godine sa 1x CD u
prilogu

T.26 Dopis BH Telecom d.d. Sarajevo broj:…. od 12.11.2013.godine sa 1x CD u prilogu

T.27 Analiza zakonito presretnutih telekomunikacija Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od
09.06.2014.g.

a) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija K.B.,

b) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija K.J.,

c) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija P.V.,

d) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija M.A.,



e) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija C.L.,

f)  Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija P.M.,

g) Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija za lice S.

h)     Listing SMS poruka K.B. za period oktobar-novembar 2013.g. za tel.broj …,

i)       Pregled listinga odlaznih SMS poruka K.B. za period oktobar-novembar 2013.g. za tel.broj … prema
osumnjičenim K.J., P.V. I C.L.,

j)       Tabelarni pregled operativno interesantnih komunikacija K.J. koje je ostvario 16.01.2014.godine

T.28 Naredba za pretresanje mobilnih telefona, telefonskih SIM kartica, računara i drugih medija podobnih za
pohranu digitalnih podataka, Tužilaštva BIH broj:T20 0 KTO 0007967 14 OD 27.03.2014.g.

T.29 Naredba za pretresanje medija podobnih za pohranu digitalnih podataka, Tužilaštva BIH broj:T20 0 KTO
0007967 14 od 16.05.2014.g.

T.30 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 08.09.2014.g., sa prilogom Izvještaj o vještačenju
dokaznog materijala isti broj i datum i DVD/CD x2

T.31 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 10.12.2014.g., sa prilogom: a) Dokat D Relevantni
dokumenti pronađeni na gore navedenom Laptopu marke Toshiba (navedenom pod tačkom c), i to:

1.    Dokaz D-7 Krim obavještajni izvještaj koji se odnosi na L.D.L.;

2.    Dokaz D-10 Bookmarks zabilješke o naprijed navedenim dokumentima u kojima je naveden datum
kreiranja dokumenta, datum modificiranja dokumenta i datum kada je  posljednji put pristupano dokumentu
b) Dokaz E 1i2 Centralna jedinica (kućište) računara, marke IBM Lenovo, inventurnog broja … Ministarstva
sigurnosti, Službe za poslove sa strancima, trag broj 3, (oduzeto od K.J. po potvrdi o privremenom
oduzimanju predmeta broj:… od 26.02.2014.g.)

1). Relevantni dokument pronađen na gore navedenoj Centralnoj jedinici (kućište) računara marke IBM
Lenovo (navedenoj pod tačkom e), i to: 1). Potvrda o vraćanju privremeno oduzetih isprava i stvari Službe
za poslove sa strancima broj:1…od 29.10.2013.g. 2)Službena zabilješka Službe za poslove sa strancima
broj:1….od 04.11.2013.g.

T.32 Naredba za vještačenje računara

kaznog materijala Državne agencije za istrage i zaštitu, Sektor za operativnu podršku, Odsjek za operativno
tehnički nadzor i informatičku podršku broj:… od 10.06.2016.godine.

T.34 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 17.02.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.35 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 26.02.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.36 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 03.03.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.37 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:…. od 25.03.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.38 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 02.04.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.39 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:…od 10.04.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka

T.40 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:… od 22.04.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka



T.41 Akt Državne agencije za istrage i zaštitu broj:…. od 07.05.2014.g. i transkripti relevantnih razgovora i
SMS poruka - Prevodi razgovora na engleskom i itaijanskom jeziku ovjereni od sudskih tumača

T.42 Izvještaj o postupanju i Zahtjev za izdavanje naredbe Suda BiH za pretres stana, drugih prostorija i
pokretnih stvari i za privremeno oduzimanje predmeta Državne agencije za istrage i zaštitu BIH broj:… od
19.02.2014.g.

T.43 Naredba za pretresanje lica, stana, ostalih prostorija i pokretnih stvari Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14
Krn 17 od 21.02.2014.g. koja se odnosi na K.B. uz:

a) Dokaz 44-b Zapisnik o pretresanju stana, drugih prostorija i pokretnih stvari Državne agencije za istrage i
zaštitu BIH broj:… od 26.02.2014.g. koje koristi K.B.
b) Dokaz 44-c Zapisnik o pretresanju stana, drugih prostorija i pokretnih stvari Državne agencije za istrage i
zaštitu BIH broj:… od 26.02.2014.g. koje koristi K.B.
c) Dokaz 44-e Službeni izvještaj o realizaciji Naredbe Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 17, Državne
agencije za istrage i zaštitu BIH broj:…od 27.02.2014.g., sačinjen povodom pretresa službenih prostorija i
pmv koje koristi K.B.
d) Dokaz 44-f Službeni izvještaj o realizaciji Naredbe Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 17, Državne
agencije za istrage i zaštitu BIH broj:… od 26.02.2014.g., sačinjen povodom kuće i pmv koje koristi K.B.
e) Dokaz 44-h Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta od K.B., Državne agencije za istrage i zaštitu
BIH broj:… od 26.02.2014.g., kao i predmeti:
1. Mobilni tel. marke Nokia 6303C IMEI …
2. Mobilni tel. marke Motorola V3 IMEI …, sa SIM karticom Frend SN:…
3.Certifikat Hej tel broj….sa sim karticom, SN:…
4.Certifikat Hej tel broj…. sa sim karticom, SN:…
f) Dokaz 44-j Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta od K.B., Državne agencije za istrage i zaštitu
BIH broj:… od 26.02.2014.g. , kao i predmeti:
1. SIM kartica sa oznakom HEJ GSM br….
2. SIM kartica sa oznakom HEJ broj:…
3.Mobitel Sony Ericsson W100i bez baterije sa SIM karticom Eronet SN:…
4.Mobitel Dogee sa SIM karticom Eronet, SN:…, broj:…
5.SIM kartica T-mobile SN:…, sa Hej start paketom SN:…,
6.SIM kartica Mt-s SN …
7.SIM kartica mini Hej SN:…
g) Dokaz 44-k Fotodokumentacija- Pretres stana K.B., MUP HNŽ, PU M. broj:… od 26.02.2014.g.

h)    Dokaz 44-m Fotodokumentacija- Pretres kancelarije K.B., Državna agencija za istrage i zaštitu broj:…od
26.02.2014.g.

T.44 Naredba za pretresanje lica, stana, ostalih prostorija i pokretnih stvari Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14
Krn 18 od 21.02.2014.g. koja se odnosi na K.J. uz:

a)    Dokaz 45-a Zapisnik o pretresanju stana, drugih prostorija i pokretnih stvari Državne agencije za
istrage i zaštitu BIH broj:…od 26.02.2014.g. koje koristi K.J.

b)    Dokaz 45-c Službeni izvještaj o realizaciji Naredbe Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 18, Državne
agencije za istrage i zaštitu BIH broj:… od 26.02.2014.g., sačinjen povodom pretresa službenih
prostorija i pmv koje koristi K.J.

c)    Dokaz 45-f Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta od K.J., Državne agencije za istrage i zaštitu
BIH broj:… od 26.02.2014.g.

d)    Dokaz 45- h Fotodokumentacija- Pretres kancelarije koju koristi K.J., Državne agencije za istrage i
zaštitu broj:…od 26.02.2014.g.

T.45 Naredba za pretresanje lica, stana, ostalih prostorija i pokretnih stvari Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14
Krn 21 od 21.02.2014.g. koja se odnosi na M.A. uz:

a)    Zapisnik o pretresanju stana, drugih prostorija i pokretnih stvari Državne agencije za istrage i zaštitu BIH
broj:… od 26.02.2014.g. koje koristi M.A.

b)    Zapisnik o pretresanju stana, drugih prostorija i pokretnih stvari Državne agencije za istrage i zaštitu BIH
broj:…od 26.02.2014.g. koje koristi M.A.



c)    Izvještaj o pretresanju Tima 5 i o postupanju po Naredbi Suda BiH broj:S1 2 K 014225 14 Krn 21,
Državne agencije za istrage i zaštitu BIH broj:… od 27.02.2014.g., sačinjen povodom pretresa prostorija
i pmv koje koristi M.A.

d)    Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta od M.A., Državne agencije za istrage i zaštitu BIH broj:…
od 26.02.2014.g.

1. Mobilni tel. marke Nokia 3110c SIM karticom Eronet SN:…
2.Mobilni tel. marke Samsung GT-15500
3.Mobilni tel. marke Huawei G5520 sa SIM karticom Hej SN:…

e)    Potvrda o privremenom oduzimanju predmeta od M.A., Državne agencije za istrage i zaštitu BIH broj:…
od 26.02.2014.g.

f)     Fotodokumentacija- Pretres kuće, vozila i pomoćnih objekata koje koristi M.A., MUP HNŽ, Uprava
policije Mostar, Sektor krim.policije, Centar za krim.tehnička vještačenja broj:…od 28.02.2014.g.

T.46 Zapisnik o otvaranju i pregledu predmeta i dokumentacije privremeno oduzetih od P.V., P.M., M.Z. i M.A.,
Tužilaštva BiH broj:T20 0 KTO 0007967 14 od 14.03.014.g.

T.47 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 17.01.2013.g.

T.48 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 16.12.2013.g.

T.49 ovjerena fco. Žalbe/prigovora K.B. izjavljenog na rješenje Službe za poslove sa strancima broj:… od
16.12.2013.g.

T.50 ovjereni fco. Akta Odbora državne službe za žalbe broj:… od 08.01.2014.g., sa prilogom ovjerena
fco.žalbe/prigovora K.B. protiv rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 16.12.2013.g.

T.51 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 24.12.2013.g. 

T.52 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:…od 31.12.2013.g.

T.53 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 21.01.2013.g.

T.54 ovjerena fco. Presude Suda BiH broj:S1 3 U 015505 14 U od 09.10.2014.g.

T.55 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 28.02.2014.g. o suspenziji K.B. do
okončanja krivičnog postupka

T.56 ovjerena fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:…od 28.02.2014.g. o suspenziji K.J. do
okončanja krivičnog postupka

T.57 Informacija o postupanju državnih službenika TC Mostar u predmetu L.D.L. Službe za poslove sa
strancima broj:… od 31.01.2014.godine

T.58 ovjerena fco. potvrde o prijavi boravka za L.D.L. broj:…

T.59 Anonimna prijava Službi za poslove sa strancima od 21.10.2013.godine protiv K.B. i K.J.

T.60 Dopis advokata J.B. upućen Službi za poslove sa Strancima na okolnosti postupanja K.B. i K.J.

T.61 ovjerena fco. Zapisnika o inspekcijskom pregledu Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:…od
24.10.2013.godine

T.62 Potvrda o privremenom oduzimanju isprava i stvari Službe za poslove sa strancima broj:… od
25.10.2013.godine

T.63 Zapisnik o usmenoj izjavi stranke Službe za poslove sa strancima Terenski centar broj:…od
25.10.2013.godine

T.64 Zapisnik o usmenoj izjavi stranke Službe za poslove sa strancima broj:… od 30.10.2013.godine

T.65 Zapisnik o usmenoj izjavi stranke Službe za poslove sa strancima broj:… od 30.10.2013.godine



T.66 Rješenje Službe za poslove sa strancima broj:… od 29.10.2013.godine, sa dostavnicom Službe za
poslove sa strancima TC Mostar

T.67 ovjereni fco. Rješenja Službe za poslove sa strancima broj:… od 31.10.2013.godine, sa dostavnicom
Službe za poslove sa strancima TC Mostar

T.68 dokaz br. 181 Evidencija Službe za poslove sa strancima o izrečenim mjerama protjerivanja za
2013.godine

T.69 Izvod iz evidencije Informacionog sistema Službe za poslove sa strancima u odnosu na lice E.S. kojem
je izrečena mjera protjerivanja na 5 godina

T.70 Izvodi iz baze podatak Službe za poslove sa strancima za lice L.D.L.: izvod iz ISM2 sistem o
migracijama, izvod iz Interpol evidencije, izvod iz Informacionog sitema Službe za poslove sa strancima

T.71 Službena zabilješka Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:… od 04.11.2013.godine

T.72 . L.D.L., izjavljena po braniocu J.B. od 07.11.2013.godine izjavljena na rješenje Službe za poslove sa
strancima broj: broj:… od 29.10.2013.godine

T.73 Zaključak Službe za poslove sa strancima broj:… od 08.11.2013.godine

T.74 Rješenje Ministarstva sigurnosti broj:…od 27.11.2013.godine, sa prilogom akta Ministarstva sigurnosti
broj:… od 27.11.2013.godine, akt Službe za poslove sa strancima broj:… od 10.12.2013.godine, dostavnica
TC Mostar vezano dostavu rješenje broj:…od 27.11.2013.godine

T.75 Zapisnik o usmenoj izjavi stranke Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:… od
13.12.2013.godine

T.76 Rješenje Službe za poslove sa strancima broj:… od 13.12..2013.godine, sa prilogom ovjerene fco.
dostavnice TC Mostar vezano za dostavu rješenja broj:… od 13.12.2013.godine

T.77 Rješenje Službe za poslove sa strancima broj:…od 13.12.2013.godine, sa prilogom ovjerene fco.
dostavnice TC Mostar vezano za dostavu rješenja broj:…od 13.12.2013.godine

T.78 Dopis Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:… od 13.12.2013.godine

T.79 Izvješće o predaji osobe Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:…od 13.12.2013.godine

T.80 Rješenje Službe za poslove sa strancima broj:… od 13.12.2013.godine

T.81 Izvod iz Informacionog sistema o migracijama stranaca Službe za poslove sa strancima

T.82 Zapisnik o obavljenom vanrednom inspekcijskom pregledu TC Mostar Službe za poslove sa strancima
Ured za unutrašnju kontrolu broj:… od 16.12.2013.godine

T.83 Krim obavještajni izvještaj iz CIDA baze podataka Službe za poslove sa strancima broj:… od
30.12.2013.godine

T.84 Rješenje Službe za poslove sa strancima broj:… od 10.03.2014.godine

T.85 Potvrda o vraćanju privremeno oduzetih isprava i stvari Službe za poslove sa strancima broj:…od
29.10.2013.godine (pronađena u kompjuteru IBM Lenovo oduzetom od K.J. po potvrdi …, navedena uz
dokaz Tužilaštva br.31E)

T.86. Poziv za stranku Službe za poslove sa strancima TC Mostar broj:… od 29.10.2013.godine (oduzeto od
K.B. po potvrdi broj:… od 26.02.2014.g. iz predmeta L.D.L.)

T.87. Krim obavještajni izvještaj od 30.12.2013.godine, sačinjen 30.12.2013.godine, (pronađen u kompjuteru
Toshiba 500 oduzetom od K.B. po potvrdi …, navedena uz dokaz Tužilaštva br.31C)

T.88 Transkript audio snimka Državne agencije za istrage i zaštitu, Službe za operativnu podršku broj:… od
26.11.2013.godine – odnosi se na sastanak i I simulirano davanje potkupnine u E.K.  u M., od
10.11.2013.godine



T.89 Transkript audio snimka Državne agencije za istrage i zaštitu, Službe za operativnu podršku broj:…od
26.11.2013.godine – odnosi se na vraćanje novca koji je prethodno predat simuliranim davanjem potkupnine
u prostorijama benzinske pumpe G. u Mostaru dana 11.11.2013.godine a) DVD sa audio i video snimcima
(odnosi se na transkripte … )

T.90 Izvještaj Državne agencije za istrage i zaštitu Odsjek za operativni i tehnički nadzor Tim za operativni
nadzor broj: … od 12.11.2013.godine – odnosi se na I simulirano davanje potkupnine u M. u objektu E.K. i
vraćanje novca  koji je predat simuliranim davanjem potkupnine u M. u prostorijama benzinske pumpe G.
dana 10/11.11.2013.godine a) DVDsa video zapisom od 10/11.11.2013.godine;

T.91 Izvještaj Državne agencije za istrage i zaštitu Odsjek za operativni i tehnički nadzor Tim za operativni
nadzor broj: … od 15.11.2013.godine – odnosi se na dogovaranje sastanka u M.u hotelu E. radi II
simuliranog davanja potkupnine, sastanak ispred hotela B. i u stambenom bloku u ulici …od
14.11.2013.godine

T.92 Službeni izvještaj o provođenju mjera i radnji prikrivenog istražitelja Državne agencije za istrage i zaštitu
Kriminalističko-istražni odjel broj: … od 11.11.2013.godine odnosi se na I simulovano davanje
potkupnine i vraćanje novca koji je predat simuliranim davanjem potkupnine od 10.11.2013.godine i
11.11.2013.g.

T.93 Službeni izvještaj o provođenju mjera i radnji prikrivenog istražitelja Državne agencije za istrage i zaštitu
Kriminalističko-istražni odjel broj: … od 15.11.2013.godine - odnosi se na dogovaranje II simulovanog
davanja potkupnine od 13. i 14.11.2013.godine

T.94 Službena zabilješka Državne agencije za istrage i zaštitu Kriminalističko istražno odjeljenje broj:… od
08.11.2013.godine (popis novčanica korištenih za I simulirano davanje potkupnine)

T.95 Fotodokumentacija Državne agencije za istrage i zaštitu broj:…(fotodokumentacija novčanica korištenih
za I simulirano davanje potkupnine),

T.96 Službena zabilješka Državne agencije za istrage i zaštitu Kriminalističko istražno odjeljenje broj:…od
14.11.2013.godine (popis novčanica korištenih za II simulirano davanje potkupnine) ...
(fotodokumentacija novčanica namijenjenih za II simulirano davanje potkupnine),

T.98 Izvod iz kaznene evidencije za P.V. i M.A., MUP HNŽ, PU Mostar, broj: ... od 07.11.2014.g.

8.     Nakon upoznavanja sa sadržajem prikupljenih dokaza od strane Tužilaštva BiH  optužena i njezina
braniteljica nisu imali primjedbi na prezentirane dokaze, budući da su uredno i blagovremeno primili sve
dokaze na kojima se temelji optužnica, te da su imali priliku izvršiti uvid u navedene dokaze optužbe i
upoznati se sa njihovim sadržajem.

IV.   Relevantno pravo
 
KZ BiH
Pomaganje iz člana 31.

 
(1) Ko drugom s umišljajem pomogne u učinjenju krivičnog djela, kaznit će se kao da ga je sam učinio, a
može se i blaže kazniti.
(2) Kao pomaganje u učinjenju krivičnog djela smatra se osobito: davanje savjeta ili uputa kako da se učini
krivično djelo, stavljanje na raspolaganje učinitelju sredstava za učinjenje krivičnog djela, uklanjanje prepreka
za učinjenje krivičnog djela te unaprijed obećano prikrivanje krivičnog djela, učinitelja, sredstava kojima je
krivično djelo učinjeno, tragova krivičnog djela ili predmeta pribavljenih krivičnim djelom.
 
Organizovani kriminal iz člana 250.

 
(1) Ko učini krivično djelo propisano zakonom Bosne i Hercegovine kao pripadnik grupe za organizirani
kriminal, ako za pojedino krivično djelo nije propisana teža kazna, kaznit će se kaznom zatvora najmanje tri
godine.
(2) Ko kao pripadnik grupe za organizirani kriminal učini krivično djelo propisano zakonom Bosne i
Hercegovine za koje se može izreći kazna zatvora pet godina ili teža kazna, ako za pojedino krivično djelo
nije propisana teža kazna, kaznit će se kaznom zatvora najmanje pet godina.
(3) Ko organizira ili bilo kako rukovodi grupom za organizirani kriminal koja zajedničkim djelovanjem učini ili
pokuša krivično djelo propisano zakonom Bosne i Hercegovine, kaznit će se kaznom zatvora najmanje deset
godina ili dugotrajnim zatvorom.
(4) Ko postane pripadnik grupe za organizirani kriminal koja zajedničkim djelovanjem učini ili pokuša krivično
djelo propisano zakonom Bosne i Hercegovine, ako za pojedino krivično djelo nije propisana teža kazna,
kaznit će se kaznom zatvora najmanje jednu godinu.



(5) Pripadnik grupe za organizirani kriminal iz stava 1. do 4. ovog člana koji otkrije tu grupu, može se
osloboditi od kazne.
 
Zloupotreba položaja ili ovlaštenja iz člana 220.

 
(1) Službena ili odgovorna osoba u institucijama Bosne i Hercegovine, koja iskorištavanjem svog službenog
položaja ili ovlaštenja, prekoračivši granice svog službenog ovlaštenja ili ne izvršivši svoje službene dužnosti,
pribavi sebi ili drugom kakvu korist, drugom nanese kakvu štetu ili teže povrijedi prava drugog, kaznit će se
kaznom zatvora od šest mjeseci do pet godina.
(2) Ako je krivičnim djelom iz stava 1. ovog člana pribavljena imovinska korist u iznosu koji prelazi 10.000 KM,
učinitelj će se kazniti kaznom zatvora od jedne do deset godina.
(3) Ako je krivičnim djelom iz stava 1. ovog člana pribavljena imovinska korist u iznosu koji prelazi 50.000 KM,
učinitelj će se kazniti kaznom zatvora najmanje tri godine.
(4) Pribavljena korist bit će oduzeta.
 
KZ FBiH
Iznuda iz člana 295.

 
(1) Ko s ciljem da sebi ili drugom pribavi protupravnu imovinsku korist silom ili ozbiljnom prijetnjom prisili
drugog da što učini ili ne učini na štetu svoje ili tuđe imovine, kaznit će se kaznom zatvora od tri mjeseca do
pet godina.
(2) Ako je pri učinjenju krivičnog djela iz stava 1. ovog člana upotrijebljeno oružje ili opasno oruđe, ili je
pribavljena znatna imovinska korist ili je krivično djelo učinjeno u sastavu grupe ljudi ili grupe za organizirani
kriminal, učinitelj će se kazniti kaznom zatvora od jedne do deset godina.
V.   utvrđenje krivice
 
9.     Sud je utvrdio da dokazi provedeni od strane Tužilaštva BiH nisu ničim dovedeni u sumnju, naročito

imajući u vidu izjašnjenje optužene M.A. da u potpunosti prihvata iste, te da svi provedeni dokazi
potvrđuju priznanje krivnje optužene i činjenične navode optužnice, zbog čega su ocijenjeni kao nesporni
i samim tim, nije potrebna njihova dublja analiza niti detaljnije obrazloženje u sudskoj odluci. Dakle, Sud
je navedene dokaze ocijenio i prihvatio kao istinite, objektivne i nesporne, na osnovu kojih dokaza je
utvrđeno da je optužena opisanim radnjama u optužnici, ostvarila sva bitna obilježja krivičnog djela koje
joj se stavljaju na teret, nalazeći da je kritične prilike postupala sa sviješću i voljom da ostvari zabranjene
posljedice, počinivši predmetna krivična djelo sa direktnim umišljajem, zbog čega je oglašena krivom.

 
10.  U skladu sa navedenim, Sud je utvrdio da su u cijelosti ispunjene pretpostavke propisane članom 231.,

stav 6., ZKP BiH za prihvatanje zaključenog Sporazuma, te je donešena takva odluka, nakon čega je
održan pretres za izricanje krivično pravne sankcije/sankcija.

 
11.  Nakon izjašnjenja stranaka i braniteljke, te nakon ocjene svih dokaza pojedinačno i u međusobnoj vezi,

Sud je optuženu oglasio krivom, kako je to navedeno u izreci ove presude.
 
 

VI.   Krivičnopravna sankcija
 
12.  U pogledu krivičnopravne sankcije – uslovne osude, Sud je optuženoj izrekao uslovnu osudu, kao u izreci

ove presude, cijeneći da je ista srazmjerna težini počinjenih krivičnih djela i stepenu krivične odgovornosti
optužene, a sve cijeneći da će se na taj način ostvariti svrha kažnjavanja.

 
13.  Sud nalazi da je u konkretnom slučaju izrečena krivičnopravna sankcija uslovna osuda srazmjerna težini

učinjenog djela, ličnosti optužene, njezinoj životnoj dobi i porodičnom statusu, a posebno vodeći računa
da se radi o neosuđivanoj osobi, što je vidljivo iz izvoda iz kaznene evidencije Policijske uprave Mostar,
broj ...od 7. novembra 2014. godine iz kojeg proizlazi da ista nije evidentirana u kaznenoj evidenciji, te da
u konkretnom slučaju nije neophodno izreći kaznu zatvora nego se i uslovnom osudom može ostvariti
svrha krivičnopravne sankcije kako je to i predviđeno odredbama člana 58. KZ BiH.

 
14.  Sud je, pri tome, kao olakšavajuće okolnosti na strani optužene, cijenio činjenicu da se radi o osobi

relativno mlađe dobi, da je optužena porodična osoba, udata, majka jednog malodobnog djeteta, izraženu
saradnju sa Tužilaštvom, kajanje i priznanje izvršenja krivičnog djela, raniju neosuđivanost, te izraženu



spremnost optužene da ubuduće neće vršiti krivična djela. Otežavajućih okolnosti na strani optužene Sud
nije našao.

 
VII.   odluka o oduzimanju predmeta i troškovima krivičnog postupka
 
15.  Na osnovu člana 74. KZ BiH Sud je izrekao i mjeru sigurnosti i to odlučio da se od optužene trajno

oduzmu predmeti korišteni prilikom izvršenja ovog krivičnog djela, odnosno mobilni telefon marke „Nokia“
3110c sa SIM karticom „Eronet“ SN broj: ..., mobilni telefon marke „Samsung“ GT-15500 i mobilni telefon
marke „Huawei“ G5520 sa SIM karticom „Hej“ SN broj: ..., a koji su oduzeti po potvrdi o privremenom
oduzimanju predmeta Državne agencije za istrage i zaštitu BiH, broj ...od 26. februara 2014. godine, sa
čim se optužena saglasila potpisivanjem zaključenog sporazuma o priznanju krivice kao i na ročištu za
razmatranje sporazuma o priznanju krivnje.

 
16.  Ovakvu odluku Sud je donio cijeneći činjenicu da se u konkretnom slučaju radi o stvarima koje su

predmet izvršenja krivičnog djela, ali i zbog postojanja opasnosti da optuženi iste predmete ponovno
upotrijebi u svrhu izvršenja krivičnog djela.

 
17.  Na pretresu za izricanje sankcije odbrana je predložila da se optužena oslobodi od obaveza plaćanja

troškova postupka (sudskog paušala) imajući u vidu da je optužena nezaposlena i da je majka jednog
malodobnog djeteta. Na osnovu člana 188. stav 4. u vezi sa članom 185. stav 2. Zakona o krivičnom
postupku BiH, Sud je donio odluku da se optužena oslobađa od dužnosti plaćanja troškova krivičnog
postupka (sudskog paušala) iz razloga što je nezaposlena, te da optuženu i njeno malodobno dijete
izdržava suprug od povremenih poslova. S obzirom na navedeno Sud je ocijenio da bi nametanjem
optuženoj obaveze plaćanja troškova krivičnog postupka, izdržavanje kako nje lično tako i ostalih članova
porodice bilo dovedeno u pitanje.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU: Žalba na izrečene krivičnopravne sankcije nije dozvoljena, dok se
presuda iz drugih razloga može pobijati žalbom,  sve u roku od 15 dana od dana prijema iste.

      ZAPISNIČAR                                                         PREDSJEDNIK VIJEĆA
     Pravni savjetnik – asistent                                                                     Sudija
 
 
               Muhamed Čučak                                                                    Goran Radević
 
 
 
 
 
 
 

 


